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1. BimomocTti npo BUK/Iaxa4a, IKU BUKJIAIa€ HABYAJIbHY KOMIIOHEHTY

Kpasenp Pycnan AHnpiioBHY, JOIEHT, JOKTOp II€aroriyHUX Hayk,
3aBiayBau Kadeapu YKpaiHCbKOI Ta 1HO3€MHHMX MOB, €JIGKTPOHHa ajpeca:
krawezj@ukr.net

2. Onuc HAaBYAJIbHOI KOMIIOHEHTH

KuUIbKicTh KpeauTiB EKTC — 6;

KUTbKicTh roauH — 180 roamH, y ToMy uucai 64 aynutopHi ronuHu, 116
TOJIMH CaMOCTiiiHa Po0oTa;

[Iporpama HaBuYanbHOI KOMIIOHEHTHU Tependadae mnepe3apaxyBaHHS KPEAUTIB
OCBITHIX KOMIIOHEHTIB, OTPUMaHMUX 3700yBauaMu, siIKi HAaBYAJIKCh 3a MPOTPaMoIo
aKaJeMIvYHO1 MOOLIBHOCTI, He(hOpMaIbHOI Ta 1HPOPMAJIBHOT OCBITH 32 HASIBHOCTI
BIIMOBIAHUX MIATBEPIKYIOUUX IOKYMEHTIB.

[lepenbaueno po3pobka aymio-Kypcy, MUCTaHLIMHUX online KypciB Jyis
3100yBayiB 3 0COOJIMBUMU OCBITHIMHU ITPOOIeMaMu 1HKIIFO3UBHOT OCBITH.

3. Yac i micue mpoBeaeHHsI HABYAJIbHOI KOMIIOHEHTH
Tepwmin Bukiaganus — 1Ba cemectpu, 1 kype, I-11 cemectpu.

4. IlpepekBi3iTH i mocTpeKBi3iTH HABYAJIHLHOI POTPaMHU

[HozemMHa MoOBa 3a mpoQeciiHUM  CIOPSMYBAaHHSIM  HAJIEKUTh [0
000B’SI3KOBUX HaBYAJIbHUX KOMIIOHEHT, OCBITHIM KOMIIOHEHT LIMKIY MPOQeciiHOl
Ta MIPAKTUIHOI IMTiATOTOBKHU:

- TIpY BHBYCHHI JaHOi KOMIIOHEHTH BUKOPUCTOBYIOTHCS 3HAHHS, OTPUMaHI 3
TaKUX KOMIIOHEHT (TpepeKBi3UTIB): «IHO3eMHa MOBa», «Jlij10Ba iHO3€MHA MOBaY.

- OCHOBHI TIOJIOKEHHSI HAaBYAJbHOI KOMIIOHEHTH MAarOTh 3aCTOCOBYBATHCS
Py BUBYEHHI TaKMX KOMIIOHEHT (mocTpekBi3uTiB): «lIpukiagna iHHOBAIlIHA
CeKOHOMIKa», «lHdopmalliifiHi  TEeXHOJIOTiiT B  HAyKOBUX  JIOCIIJKEHHSIX),
«MeTomosorist 1 JIOTiKa HAyKOBO-TIEAArorivyHOl MISUIBHOCTI Y BUIININA arpapHii
ko, «IIpodeciiiHa eTuka y HayKOBIN JISTTEHOCTI»

5.  XapakTepHUCTHKA HABYAJIbHOI KOMIIOHEHTH
5.1. Ilpu3HaYeHHS HABYAJIbHOI KOMIIOHEHTH
[Ho3eMHa MoOBa 3a MpoeciiHUM CIPSIMYBaHHSIM — 1€ TJTMOOKE OBOJIOJIHHS
BCiMa BUJIaMH MOBJICHHEBOI iSJIBHOCTI, PO3IIMPEHHS 3arajlbHOr0 KYyJBTYPHOTO
CBITOIJIAY 37100yBayiB TPETHOIO OCBITHbO-HAYKOBOT'O PIBHS 3a CHEI1aJIbHICTIO
133 «I'anmy3eBe MalIMHOOYyBaHHS», BHUXOBAaHHS iX Yy JyCl BHUCOKHX SIKOCTEH
JIIOJICKKOI MOpaJli, MiAroToBka (axisliB 31 C(HOPMOBAHOIO MOBHO-KOMYHIKaTHBHOIO
KOMIIETEHIII€10, SIK1 BOJIOIIOTH (DaXOBOIO JIGKCUKOIO Ta MPAKTUYHUMHU HaBUYKAMH.
MeTa BUBYEHHSI HABYAJIbHOI KOMIIOHCHTH
MeTor0 BHMBYEHHS HAaBYaJlbHOI KOMIIOHEHTHM «lHO3eMHa MoOBa 3a
npodeciiiHuM cnpsiMyBaHHSIM» € (QOpMyBaHHS IHITOMOBHOI KOMIIETEHTHOCTI
acmipaHTiB Jy1sl 3a0e3medeHHs] IXHbOI KOMYHIKATHBHOI CIPOMOXKHOCTI Yy cdepax
npogeciiHOro Ta akaJeMIYHOTO CIUIKYBaHHS B YCHIM Ta MUCHMOBIH opmax.



5.2. 3anavi BUBYE€HHSI KOMIIOHEHTH

3ajmayaMy HaBYaJdbHOI KOMIIOHEHTH «lHO3eMHa MoBa 3a mnpodeciiiHUM
CIpsMyBaHHsIM» €  (OpMyBaHHS  KOMYHIKaTHUBHOI,  JIIHTBICTUYHOI M
COILIIOKYJIBTYPHOI KOMIIETEHIIIM; PO3BUTOK KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHLI Yy
3arajJlbHUX JUTOBUX, ()aXOBHX CHUTyaIllsAX, sKi IepeadadyaroTb PO3BUTOK Ta
aKTUBI3AII0 KPUTUYHOTO MHUCJICHHS, (OpPMYyBaHHS HaBUYOK Ta BMiHb
ABTOHOMHOT'O HAaBYaHHS, BUXOBYBaHHsI TOTOBHOCTI OpaTy y4acTh B iHIIIOMOBHOMY
CHUIKYBaHHI; MIATPUMKA IHTEpPECY 0 1HO3EMHOI MOBHU SIK 3ac00y CHLUIKYyBaHHS,
MOBaru /10 HapoAdy, HOCIS 1i€1 MOBH, TOJIEPAHTHOTO CTABJIEHHS 0 HOTO KYJIbTYpH,
3BHUAIB 1 CIIOCO0Y KHUTTS; MOTUBYBAHHS JIO MOJAIBIIOTO CaMOBIOCKOHAICHHS B
raiy3i BOJIOJIHHA 1HO3€MHOIO MOBOIO; PO3BUTOK MOBHHUX, IHTEJIEKTYaTbHUX M
Mi3HaBaJIbHUX 3710HOCTEH; (OpMyBaHHS HAaBHUYOK 1 BMIiHb I1HIIOMOBHOIO
CHUIKYBaHHA Ta iX BHUKOPUCTaHHS $IK OCHOBHM [IJIi PO3BUTKY 1HIIIOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCTI B cdepi npodeciiiHoi AISUTbHOCTI, PO3MIUPEHHS JIEKCUYHOTO
3amacy, HeOOX1THOro I 3AiHCHEHHS MpodeciiiHOl IISIIBHOCTI BIAMOBIAHO 10
criemiamzaiii 3 BUKOPUCTAHHSAM 1HO3EMHOI MOBH; YIOCKOHAJIEHHS IpoQeciiHO
3HAYYIIMX YMIHb 1 JOCBIAY 1HIIOMOBHOTO CIUJIKYBaHHS B YCIX BHJ/IaX MOBJICHHEBOT
JUSITBHOCTI (UMTaHHS, TOBOPIHHS, ay/liFOBaHHS, MUChMO) B yMOBaxX MpodeciitHOro
CHIJIKYBaHHS;, PO3BUTOK B acCHIpPaHTIB YMIHb 1 JOCBiAY 3A1MCHEHHS CaMOCTIHHOI
po0OOTH 3 MIJBUILCHHS PIBHS BOJIOJIIHHS 1HO3€MHOIO MOBOIO, a TaKOX 3/11MCHEHHS
npodeciiiHoOl AiSNIBHOCTI 3 BUKOPUCTAHHSM I11€1 MOBU; (POPMYBaHHSI YCB1IOMIIEHHS
(GyHKLIA 1HO36MHOI MOBHU B HaBUYaJbHOMY IpPOILIECI Ta B CyCHUIbCTBI; PO3BUTOK
YMIHHS BUKOPUCTOBYBAaTH B pa3l HEOOXIJHOCTI pI3HOMAHITHI CTparterii ass
3aJI0BOJICHHS JUAAKTUYHUX MOTped (MpauroBaTé 3 MOCIOHUMKOM, MIIPYYHUKOM,
CJIOBHMKOM, JIOBIJIKOBOIO JITEPATypOr0, MYJIbTUMEIIMHUMH 3aco0aMu TOIIO);
PO3KPUTTS B aCHIpaHTIB 37aTHOCTI JI0 CAMOOIIHKKH 1 CaMOBIOCKOHAJICHHS,
dbopmyBaHHS TIpodeCIMHOI KOMITETSHINT IS BUKOPHCTaHHS 1HO3EMHOI MOBU B
pisHux chepax mpodeciiiHoi MisNIBHOCTI, 3ally4€HHS 10 BUKOHAHHS TpodeciitHO
30pI€EHTOBAHMX 3aBJIaHb.

VY pe3ynbTaTi BHUBYCHHS HABYAJIBHOI KOMIIOHEHTH 3/100yBady TOBUHEH
chopMyBaTH Taki IPOrpaMHi KOMIETEHTHOCTI:

IHME2PANbHL  KOMNEMEHmMHoCmI — 3JaTHICTb pPO3B’SI3yBaTH  KOMIUIEKCHI
npoOiaeMu B Tamy3l mpodeciiiHol Ta JOCTITHUIILKO-IHHOBAIIIHHOT AISUTBHOCTI y cdepi
rajqy3eBOro MalIMHOOYIyBaHHS, IO Nepeadayae rimboKe MepeOCMUCIICHHS HAasBHUX Ta
CTBOPEHHSI HOBUX I[UTICHUX 3HaHb Ta MPOQECiitHOT MPaKTUKH.

302albHl KOMNEMEHMHOCMI:

3K 3. 3naTHICTh IpaIfoBaTi B MI?KHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

G axosi KoMnemeHmHOCmi:

@K 2. 31aTHICTL YCHO 1 MHCHMOBO TMPE3EHTYBAaTH Ta OOroBOPIOBATH
pe3yJbTaTH HAYKOBHUX JIOCTIKEHb Ta/a00 1HHOBAIIMHUX PO3POOOK YKPaiHCHKOIO
Ta aHIJIIHCHKOI0 MOBaMH, IJTMOOKE PO3YyMIHHSI aHTJIOMOBHHMX HAyKOBHX TEKCTIB 3
raJTy3eBOr0 MAaIIMHOOY TyBaHHSI.



NPOCPAMHI pe3yromamu.

I[IPH 6. BinbHO mnpe3eHTyBaTH Ta OOTOBOPIOBATH pe3yJIbTaTH JOCIIHKEHb,
TEOPETHYHI Ta MPAKTUYHI MPOOJEMH Tally3eBOTO MAIIMHOOYAyBaHHsS, KBaJli(iKoBaHO
B1JI0OpakaTH pe3yJbTaTH JOCTIIKEHb Y HAYKOBUX IMYOJIKaIliIX Y MPOBIIHUX HAYKOBHX
BUJAHHSX, BMITH PEECTPYBATH IpaBa 1HTEJIEKTYaIbHOI BJACHOCTI.

ITPH 8. BinbHO BOIOIITH JEpPKaBHOK MOBOIO, YMIiTH HpO(deCiiiHO Ipe3eHTyBATH
pe3yIbTaTH JOCITIHKEHb 1HO3EMHOIO0 MOBOIO.

Takox BHUBYEHHS JdaHOI KOMIOHEHTH ¢opMmye y 3100yBadiB OCBITH
coriaabHUX HaBUYOK (soft skills): koMyHIKATHBHICTB (peanizy€eTbcsl 4epe3: METO
poOOTH B TMapax Ta Tpymax, METOJ CaMoIpe3eHTarii), podoTa B KOMaH/II
(peamizyeThCsl 4epe3: METOJ MPOEKTIB), JiACPChKI HABUYKU (peasi3yeThCsl depes:
poboTa B rpymnax, METOJ] POEKTIB, METO] CaMOIPE3EHTAIII1).

5.3. 3micT HaBYAJIBLHOI KOMIIOHEHTH
HapuanpHa komnoHeHTa «lHO3eMHa MOBa 3a MPO(ECITHUM CIIPSIMYBAHHIM
HAJICKHUTh 0 00OB’SI3KOBUX HABUYAJIHLHUX KOMIIOHEHT, OCBITHIA KOMITOHEHT ITHKITY
npodeciitHoi Ta MPaKTUYHOT MiATOTOBKHU.
I1s1aH BUBYEHHS HABYAJIbHOI KOMIIOHEHTH

®opmu oprasizariii CamocriitHa
HABYAHHS Ta KUTbKICTh pobora,
Ha3pa Temu TOJUH KIJIbKICTB
JeKI1HH1 IPAaKTHYHI TOJIMH
3aHATTA 3aHATTA
Bbaok 1. Fundamentals of Research (Ocnosu oocnioscenns).
Tema 1. Taking a Post-Graduate Course. Beryn - 4 4
JI0 aclipaHTypu
Tema 2. My scientific research work. Mos - 2 4
HayKoBa poboTa
Tema 3. Grammar. Indefinite tenses. Heosnaueni - 2 2
gacu ( merox SWOT-anani3, ik METOL
PO3BUTKY aHAJITUYHOI JISJIbHOCTI)
Tema 4. Types of translation transformations. - 2 4
Buau nepexnany
Tema 5. Work with an English word. - 2 4
C10BOTBOPEHHS
Tema 6. Reading and translation of the scientific - 2 4
articles on the problem of research. Yuranus ta
NepeKIIa]] HAYKOBUX CTaTel 3 TEMH JIOCI1KEHHSI
Tema 7. Grammar. Continuous Tenses. TpuBaii - 2 2
vacu (meton Jli710Ba rpa)
Tema 8. The nature of research. Ilpupona - 2 4
HAYKOBOTO JOCIKEHHS
Tema 9. Reading and translation of the scientific - 2 4
articles on the problem of research. Uurauus ta
MepeKIIaJl HAyKOBUX CTATEN 3 TEMU JIOCIDKEHHS
Tema 10. Grammar. Perfect tenses. Perfect - 2 4
Continuous Tenses. Jlokonani wacu. JloxoHaHi




TPUBAJI YacH

Tema 11. The process of research. Haykoswuii - 4 4

[Ipolec

Tema 12. Choosing a research strategy. Bu0ip - 2 4

HAyKOBOI CTparterii

Tema 13. Grammar. Passive Voice. IlacuBuuit - 2 4

CTaH JI€CIIOBA

Tema 14. Reading and translation of the - 2 10

scientific articles on the problem of research.

YuraHHs Ta NEpekiag HayKOBHX CTaTed 3 TEMU

OCIIIKEHHSI

Pa3om 3a 6J10x0M 1 32 58
Buiok 2. Research activities of a post-graduate
(Haykoe6o-0ocnionuubvka poooma acnipanmie)

Tema 1.Critical review of the literature. - 2 4

Kputnunuii orsisig nitepatypu

Tema 2.Grammar.  Sequence  of  tenses. - 2 2

V3romKkeHHs yaciB

Tema 3.Reading and translation of the scientific - 2 4

articles on the problem of research. Uuranus ta

MIEePEKJIa]] HAYKOBUX CTATEH 3 TEMH JTOCIIHKCHHS

Tema 4.Quotations and referencing. Iutysanus - 2 4

Ta TIOCUJIAHHS HA JIITepaTypHi JuKepena

Tema 5.Grammar. Conditional Mood. YmoBHwui - 2 2

crroci0 miecimoBa

Tema 6.Abstract writing. Hanimcanus anoTarii - 2 4

Tema 7.Review of the article. Ornsaag HaykoBUX - 2 4

crareu

Tema 8.Vocabulary to be used in discussing a - 2 4

scientific publication. TematnuHa jJeKcHUKa 3 TEMH

HAYKOBOTO JOCIKEHHS

Tema 9.Reading and translation of the scientific - 2 4

articles on the problem of research. Uuranus ta

MEPCKIIag HAYKOBUX cTaTeil 3 TeMu ,[[OCJ'Ii)I)KeHHH

Tema 10. Grammar. Modal Verbs. Monaanbhi - 2 2

niecioBa

Tema 11.Conferences and symposia. - 2 4

Kondepenuii Ta cumnosiymu

Tema 12.Computer technologies in research. - 2 4

KoM 1oTepHi TeXHOJIOTii B HayIl

Tema 13. Grammar. Gerund. Infinitive. - 2 2

I'epynniid. [npiHITHB

Tema 14.Reading and translation of the - 2 4

scientific articles on the problem of research.

YurtaHHA Ta MNEepeKIIag HAYKOBUX cTaTeil 3 TeMu

JTOCIIKEHHS

Tema 15. Defence of the Project Work. 3axucr - 4 10

HAyKOBOI'O IIPOEKTY

Pa3zom 3a 6J10k0M 2 - 32 58

Ycnoro roqun - 64 116




CamocriiiHa po6ota acmipanta BHAY € ocHoBHMM 3aco00M OBOJIOJIIHHS
HaBYAJIbHUM MaTepiajioM y BUIbHUN BiJ 0OOB'SI3KOBUX 3aHSTh Yac.

I'padik camocTiiiHoi poboTH

No Bun camocTiiiHoi po6oTH T'onuan Tepmin dopma Ta METO
3/m BUKOHAHHS KOHTPOJIIO
1 | ITizroroBka g0 MPaKTUYHUX 3aHATH 96 IIOTHKHEBO VYcHe Ta MUCEMOBE
(TectoBe)
OTMTYBaHHS
2 [TinroroBka moroBigei 10 2 pa3u B VYcHuUil 3aXUcT
(mpe3eHTartii) CEMECTpP
3 BukoHaHHS 1HAWBIAYaTbHUX 10 2 pa3u B YcHuUil 3aXucT
3aBJIaHb ceMecTp
Pazom 116 - -

6. Cniucok 0CHOBHOI Ta 10aTKOBOI JIiTEpaTypH

1. 'annivenko T.A., AptioxoBa O.B. English: Focus on Agriculture:
Muxkonais, MHAY, 2018. 215 c.

2.T'yceea H. A. English for Students of Agronomy and Agroecology.
Hwxunit Hosropoa: Huxeropon. roc. c.-x. akagemus, 2016. 100 c.

3. Hosrans JI.I., Tumonryk H.M. English for researchers: HaB4. mociOHuk 3
aHTJIACHKOT MOBH JJI MIATOTOBKHU 3/100yBadiB BUIOI OCBITH TPETHOI'O OCBITHHO-
HaykoBoro piBHs. Binauis: BHAY, 2016. 102 c.

4. Kpaseup P. A. AHrmiiicbkka MOBa y KOHTEKCTI MOJIKYJBTYPHOI OCBITH :
HaBY. MMOCI10. 3 aHTJI. MOBH JijIsl Maii0. (haxiBIliB arpapHoi rainysi. Binaungs : [1nanep,
2015. 206 c.

5. Kpaseur P.A. JlinoBa iHO3eMHa MOBa: HaBUaJlbHHM MOCIOHUK. BiHHUII:
[Imanep, 2019. 232 c.

6. Driscoll N. Market Leader. London: Longman; Pearson Education, 2017.
96 p.

7. Ennis M.J. English for Economics and Management: Upper Intermediate
Course Book. Venice: University of Venice Ca’ Foscari, 2015. 102 p.

8. Khoshsima H., Khatin-Zadeh O., Askari A., Sayareh M., Banaruee H.
English for Students of Economics. Chabahar: Chabahar Maritime University,
2018. 216 p.

9. McCarthy M., Dell F. English Vocabulary in Use: Upper-intermediate.
Cambridge: Cambridge University Press, 2017. 310 p.

7. KOHTPOJIb | OLIHKA pPe3yJIbTATIB HABYAHHS
Posnozin 6aniB Mixk hopMamu oprasizailii HaBUYaJILHOTO TPOIECY 1 BHAAMHU
KOHTPOJIBHUX 3aXO0JiB: MMOTOYHUI KOHTPOJIb — 3arajibHa BIAIOBIIHICTD 3asBJICHUM
KOMITETEHTHOCTSIM 3a pe3yJbTaTaMU MPAKTHYHUX Ta CEMIHAPCHKHUX 3aHATh — 50
OaiiB (YyCHHI KOHTPOJIb: OMMUTYBAHHSI, OCCiAM, JOMOBI/II, TOBIAOMIICHHS Ha 3a/1aHy
TeMy Ta 1H. Ta MUCBMOBHM KOHTPOJIb: KOHTPOJIbHA poOOTa B MUCHMOBINA (opmi,
pedepar, BUKIaa MaTepiady Ha 3aJaHy TeMy B MHUCbMOBOMY BHUIJISAI Ta 1H.);

6




pyOKHHMI KOHTPOJb (KOHTpOJbHa pobOoTa y mHUChMOBIM Qopmi) — 20 OGanis;
MIJICYMKOBUN KOHTPOJIb (aBTOMAaTH30BaHE €JIEKTPOHHE TecTyBaHHs) — 30 Oaumis..
Pazom: 100 6auiB. SKIo acmipaHT IPOTATOM CEMECTPY 3a MiJICyMKaMH TOTOYHOTO
Ta PYODKHOTO KOHTPOJIB HaOpaB (OTpMMaB) MEHIIE IOJOBHHU MaKCHMAaJIbHOI
OIIIHKM 3 HaBYaJbHOI KOMIOHEHTH (MeHmIe 35 OamiB), TO BiH J0 ICIHTY HE
nonyckaeTbesi. KpiM Toro, o00B’S3KOBUM TIpH MIHIMAIbHIA KUIBKOCTI OaliB 3a
MiJICYMKaMHd TOTOYHOTO Ta PYODKHOTO KOHTPOJIIB € BHUKOHAHHS AacIlipaHTOM
1JICYMKOBOT KOHTPOJIBHOI poOOTH.

8. MosiTHKa HABYAJIBLHOI KOMIIOHEHTH

AKTHBHA y4acTh aclipaHTIB Ha MPAKTUYHOMY 3aHATTI IiJl 4YaC ONUTYBaHHS,
BIJIBIIyBaHHSI MPAKTUYHUX 3aHATh, IHIIATUBHICTH AacCIIPaHTIB B OOrOBOPEHHI
JUCKYCIMHMX TE€M, CBO€YACHICTb BHUKOHS CaMOCTIHHOI pPOOOTH, 3a0XOYEHHS
acmipaHTiB 70 HayKOBO-AOCHiAHOI pobOoTu. IlonokeHHss TIpo akajeMiuHy
no0pouecHiCTh y BiHHUIIBKOMY HalllOHAaJbHOMY arpapHOMy YHIBEPCHUTETI
https://vsau.org/assets/images/content/dokPDF/polozhenya-pro-akademichnu-
dobrochesnist--.pdf



